
•

何為「送達」？ 

可提供多種類型的服務－專人、郵件及其他服務。本表是屬

於「臨時禁制令」（DV-110 表）及「命令請求」（DV-100 表）

必須由「專人」送達。這表示必須由除您本人或任何其他受

本命令保護人士之外的人親自向受禁制人「送達」（送交）一

份表格副本。 

送達的目的是讓另一方瞭解： 

 
 •
•

您要求法院發佈哪些命令 
聽證日期 
如何答復 

•
•

年滿18歲或18歲以上 

不受命令的保護 

誰可以送達？ 
由您認識的人、法院命令投送人或執法機構親自將命令的一份副本「送達」（送

交）受禁制人。您不得用郵件寄送命令副本。 

送達人必須： 

「傳票送達人」是一種由您付費並為您運送法院表格的業務。請查閱電話簿

黃頁中的「傳票送達」（Process Serving）一欄。 

（如果執法機構或傳票送達人使用不

同的「送達證明」表。請核實表中已列

出送達的表格。） 

•
•

親自找到送達對象。 
核實送達物件的身份。說出該人士的姓名：「請問您 

是張三嗎？」或「你好，張三。」 

 

如何送達？ 

請送達人： 

•
•

將 DV-200 表中勾選的所有檔副本交給送達物件。 

填寫「送達證明」表（DV-200 表）並在表中簽名。 

將簽名的「送達證明」交給您。 

•

如果送達物件不願接受檔或將檔撕毀怎麼辦？ 
 

•

如果送達物件不願接受檔，請將檔放在送達物件
身旁。 
如果送達物件撕毀檔，沒有關係。 

誰在「送達證明」中簽名？ 
僅限「送達命令」的人在送達證明中簽名。您無須在

DV-200 簽名。受限制人無須在該表中簽名。 
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請勿用郵件送達！ 

送達人填寫送達證明，

在送達證明中簽名……

……並將簽名的送達

證明交給被保護人。 

您好，張三。這些

是交給您的重要

法律文件。 

我不想要。

走開。 

我把這些給您的

文件放在這裡。 

可以，因為我以年

滿 18歲或 18 歲以

上，並且沒有涉入

您的案例。 

喂，表弟，你能幫我

送達這些文件嗎？ 

•

 
 DV-210-INFO C 何為「送達證明」？ 

警察局長或治安官享有權免費 送達命令，但您必須提出要求。使用CH-101/ 
DV-290表。 



18

 何為「送達證明」？ （家庭暴力預防）  

命令必須何時送達？ 

視具體情形而定。欲瞭解確切日期，您必須查閱DV-110表中的兩個專案： 

 

•
•

如果受禁制人收到您請求發出臨時命令的通知，則為聽證前 15 天。 

如果受禁制人未收到您請求發出臨時命令的通知，則為聽證前5天。

•

•
員警只有在某人瞭解下達人命令的情況下才能因該人違反命令而逮捕他/她。 

除非已向受禁制人送達命令，法官才能使命令具有永久效力。 

我為什麼必須派人送達命令？ 

如果我無法在聽證日期之前派人送達命令，該怎麼辦？ 

在出席聽證會之前，請填寫並提交「重新發佈臨時禁制令」(DV-125 表)。該表請求法官重新安排聽證日期，

並使您的命令延續至該聽證日期。請向書記員索取表格。 

您必須在命令原件副本中附上一份 DV-125 表副本。這樣，員警就會瞭解您的命令依然有效。並向受禁制人

送達新聽證日期通知。 

•

•

我如何處理已填寫的「送達證明」？ 
 

•

•
•

如果除了法庭警員之外的其他人送達命令，您應該﹕ 

至少複製 5 份副本。 

請書記員將資訊輸入 CLETS，該電腦系統便於全州的員警查閱您的命令。 

出席聽證時攜帶一份「送達證明」副本。 

始終另外保存一份副本，以便保證您的安全。 

如果法庭警員送達命令，他或她 將會為您把「送達證明」送交法院並送去輸入 CLETS。
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 （家庭暴力預防） 

翻開日曆。從聽證日期中減去第   項中填寫的天數，就會得出送達命令的截止日期。在該日期之前送達命

令完全可以。 

 
如果第   項中未列出天數，請遵循以下規則： 
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有關獲得新聽證日期的詳情，請查閱DV-126-INFO表。 

至少在聽證前兩天提交「送達證明」（DV-200 表）原件。 

 
 DV-210-INFO C 

首先，查看DV-110表第１頁中的聽證日期。然後，查看第３頁第   項中填寫的天數。 


